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Let's Look at Art!

L'Arlésienne (Madame Ginoux)

Class

No.

Name

Title: L'Arlésienne (Madame Ginoux)

Artist: Vincent van Gogh (1853–1890)

Year: 1888

Medium: Oil on burlap

Museum: Musée d'Orsay, Paris

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ A thoughtful face

☐ Red parasol and gloves

☐ A blue ribbon

☐ The yellow background

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. glove ●

2. café ●

3. pose ●

4. thoughtful ●

a. ●  手ぶくろ

b. ●  考えこんだ

c. ●  カフェ

d. ●  モデルになる・ポーズをとる
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L'Arlésienne (Madame Ginoux)
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

glove　/　pose　/　thoughtful

1. Her  are on the table.

2. She  for two painters at once.

3. She has a  look.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

A woman in a black dress sits in front of a bright yellow background, resting her chin on her hand.

On the table are a red parasol and gloves. The model is Madame Ginoux, who ran a café in Arles. Van

Gogh painted it in November 1888. It is now in the Musée d'Orsay in Paris.

1. Madame Ginoux ran a café in Arles. T / F

2. Gauguin refused to draw Madame Ginoux that day. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

According to his letter, how long did Van Gogh take to paint this?

A. One week

B. One hour

C. One month

D. One year
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L'Arlésienne (Madame Ginoux)
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. portrait / in / Gogh / Van / this / sitting / painted / one .

2. black / a / in / dress / This / is / a / woman / portrait / of / a .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

parasol　/　resting　/　background　/　gloves

This is a portrait of a woman in a black dress. She is sitting at a table and (1)  her chin on

her hand. The (2)  is bright yellow. On the table, there are (3)  and a red

(4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: in one sitting — e.g. Van Gogh painted this portrait in one sitting.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

What do you think Madame Ginoux is thinking about?

Is it better to paint fast or slowly? Why?
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Answers & Notes

L'Arlésienne (Madame Ginoux)　アルルの女（ジヌー夫人）（フィンセン

ト・ファン・ゴッホ・1888）

Class

No.

Name

1 Find it!

A thoughtful face＝考えこむ顔／Red parasol and gloves＝赤

い日傘と手ぶくろ／A blue ribbon＝青いリボン／The yellow

background＝黄色い背景

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–a（glove＝手ぶくろ）　2–c（café＝カフェ）　3–d（pose

＝モデルになる・ポーズをとる）　4–b（thoughtful＝考えこ

んだ）

4 Fill in the blanks

1. gloves　Her gloves are on the table.

彼女の手ぶくろはテーブルの上にあります。

2. posed　She posed for two painters at once.

彼女は二人の画家のモデルを同時につとめました。

3. thoughtful　She has a thoughtful look.

彼女は考えこんだ表情をしています。

5 Read — T / F

【本文の訳】明るい黄色の背景の前で、黒い服の女性がほお

づえをついて座っています。テーブルには赤い日傘と手ぶく

ろ。モデルは、アルルの駅前でカフェを営んでいたマリー・

ジヌー夫人です。1888年11月に、オランダ出身の画家ゴッホ

が描いた作品で、今はパリのオルセー美術館にあります。

1. T　ジヌー夫人は、アルルでカフェを営んでいた。

解説：夫と一緒に、駅前のカフェ・ド・ラ・ガールを営

んでいました。

2. F　ゴーギャンは、この日ジヌー夫人を描くのをことわっ

た。

解説：ゴーギャンも同じときに木炭で夫人を描きまし

た。

6 Quiz

B　問：ゴッホの手紙によると、この絵にかけた時間は？

選択肢：A 1週間／B 1時間／C 1か月／D 1年

解説：テオへの手紙に「1時間で」描いたと書いています。

7 Put the words in order

1. Van Gogh painted this portrait in one sitting.

ゴッホはこの肖像画を一気に描きあげました。

2. This is a portrait of a woman in a black dress.

これは黒い服の女性の肖像画です。

💡 in one sitting（一回で・一気に）：in one sitting は「一回

で・一気に」。本を一気に読むときにも使えます。

8 Complete the description

(1) resting　(2) background　(3) gloves　(4) parasol

9 Describe（模範解答）

This is a portrait of a woman in a black dress. She is sitting at a

table and resting her chin on her hand. The background is

bright yellow. On the table, there are gloves and a red parasol.

これは黒い服の女性の肖像画です。テーブルについて、ほお

づえをついています。背景はあざやかな黄色です。テーブル

の上には、手ぶくろと赤い日傘があります。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. What do you think Madame Ginoux is thinking about?

ジヌー夫人は何を考えていると思いますか？

2. Is it better to paint fast or slowly? Why?

絵は速く描くのと、ゆっくり描くのと、どちらがいいと

思いますか？それはなぜ？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

制作時間は、なんと1時間！ ゴッホは弟テオへの手紙に、こ

の絵を「1時間で」一気に描きあげたと書いています。高さ90

センチをこえる大きな肖像画を、モデルを前にして、ほとん

ど一気に仕上げたのです。すごい集中力です。
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